
T.C. 

ULUDAG ÜNiVERSiTESi · 

iLAHiYAT FAKÜLTESi DERGiSİ 
Ci1t: 18, Sayı: 2, 2009 

s. 183-208 

Klasik Arap Edebiyatı nda 'Sak11 Tipi' 
ve Bu Tip Çevresinde Oluşan Edebiyat 

Hasan Taşdelen 
Yard.Doç.Dr., U.Ü. ilahiyat Fakültesi 
h_tasdelen@hotmail.com 

Şener Şahin 

Arş. Gör.Dr., U.Ü. ilahiyat Fakültesi 
shenersahin@hotmail.com 

Özet 
Klasik Arap edebiyatı kaynaklan, Arap toplumsal yaşamının ilgi 
çekici ve reel karakterlerinden "sakil"e oldukça geniş bir yer 
ayırmıştır. Bu makale, aynı zamanda klasik Arap mizahına da 
geniş katkı yapmış olan sakil tipine ilişkin edebi malzemeyi ve 
terminolojiyi irdelemekte, aynca edebi kaynaklarda sakil tipine 
yöneltilen ele_ştiri biçimlerini ele almaktadır. Makalede, konunun 
özüne ışık tutacak mahiyetteki bir takım anekdotlara da yer 
verilmiştir. 

The Type of Sakil (Unbearable Person) in the Classical 
Arabic Literature 
Abstract 
The sources of classical Arabic literature devoted many page s for 
the "sakil (unbearable person)", one of the most interesting and 
real characters of Arabic social life. This article aims to. study the 
literary materials and terms canceming "sakil" which, at the 



same time, has a very important contribution to the field of 
classical humour. This work, alsa contains same anecdotes about 
"sa.kil" which illustrate the heart of the matter. 

Anahtar Kelimele:r: Klasik Arap edebiyatı, sakil, mizalı 

Key Words: Clasical Arabic literature, unbearable person, 
hum o ur 

Klasik Arap edebiyatının ansiklopedik mahiyetteki muazzam 
hacimli koleksiyonları, oldukça zengin bir tip ve karakter malzemesi
ni araştırmacıların önüne koymaktadır. Hicri üçüncü asırda yaşamış 
olan Cahiz'in, içinde yaşadığı toplumun önemli bir motifi olan 'cimri' 
tipini müstakil bir eserde (el-Buhala) ele alarak, bu tipe dair oldukça 
ilgi çekici psiko-sosyal tahlillerde bulunması tarzında, bu tipleri 
metodik olarak işleyen kitapların sayısı fazla değildir. Bu tür hacimli 
kaynaklar, Cahiz'in müstakil telifine konu olan cimri tipinin yanı 
sıra, hakkında ya az sayıda eser kaleme alınmış veya hiç eser telif e
dilmemiş, bedevi, ahmak, çirkin, dilenci, hazırcevap, işgüzar (fuzüli), 
obur, tufeyll, ağzı bozuk/edepsiz (macin), sakil ve daha pek çok 
karakter için de verimli bir araştırma alanı oluşturmaktadır. 

Böyle bir konuda çalışacak olan araştırmacının, her şeyden 
önce, uzun soluklu bir kaynak tarama sürecine hazırlıklı olması, telif 
edilmiş edebiyat koleksiyonlarındaki malzemeyi sabırla ve özenle 
seçip ayıklaması gerekir. Ancak bu derlerren malzeme, kendi içeri
sinde sistematik bir tasnife tabi turulmadığı sürece bilimsel bir değer 
ifade etmekten uzak olacaktır. O nedenle, bu dağınık ve konu bütün
lüğünden yoksun rivayet yığınının, Arap edebiyatındaki belirli bir 
tipin karakteristik hususiyetlerini saptamak üzere bir sisteme kavuş
turulma ihtiyacı vardır. Ne yazık ki ülkemizde, Arap edebiyatı saha
sında şu ana kadar, bu yönde yeterli çalışmanın yapıldığını söylemek 
pek mümkün görünmemektedir. '" 

İşte bu makale, tipoloji bakımından zenginliği su götürmez ni
telikteki klasik Arap edebiyatının -ve elbette mizalıının da- bu yönü
ne dikkat çekmek maksadıyla, Arap toplumsal yaşamının ilgi çekici 
ve reel karakterlerinden biri olan 'sakfl' tipini etraflı biçimde ele ala
caktır. Ancak öncelikle, bu tip hakkında Arap edebiyatı kaynakla
nnda oluşan terminolojiyi veliteratürü tanımaya ihtiyaç vardır. 

Literatür 
İbn Abdi Rabbih (ö. 328/940), bir kültür hazinesi değerindeki 

ansiklopedik eseri el-Ikdu'l-ferid'in ikinci cildinde Tabakatu'r-rical 
başlığı altında sukala sınıfını ayrıntılı bir şekilde inceler. Onun bura
da verdiği bilgiler, daha sonra Süyüti'nin İthafu'n-nubela bi ahbari's-
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sukala'sındaki bilgileriri neredeyse yarısını teşkil eder. Süyüti'nin 
sakfl tipine dair kaleme aldığı bu küçük risalesi İthafu 'n-nubela bi 
ahbari's-sukala'dari başka, bu vadide kaleme alınmış ve tarih bakı
mından engeriye götürülebilen yegane müstakil eser, tarihçi ve edip 
İbnu'l-Merzuban el-Muhavveli'nin (ö. 309/921) Zemmu's-sukala'sıdır. 
Konuyu nispeten sistematik biçimde ele alan bu eserin muhtevasın
daki manzum ve mensur parçaların, müteakip dönemlerde telif edi
len birçok esere, zaman zaman da metinde tasarruflar yapılarak da
ğıldığı görülmektedir. 

et-Teşbfhat müellifi İbn Ebi Avn (ö. 322/934); Ebü Nuvas (ö. 
198/813), İbnu'r-Rümi (ö. 283/896) ve İbnu'l-Mu'tez (ö. 296/909) 
gibi hiciv yönü ağır basan bazı şairlerin, sakil hakkında söylediği bir
kaç manzum parçayı, eserinin "Ff's-sukala" (Sakfl insanlara dair) 
başlıklı bölümünde bir araya getirmiştir. Hemen hemen aynı dönem
de, İbrahim el-Beyhaki (ö. 320/932) el-Mehasin ve'l-mesavf adlı ese
rinin "Mesaviu's-sukala" başlığını taşıyan bölümünde, konuyla ilgili 
olarak mensur ve manzum anekdotlar nakletmiştir. 

İbn Abdilberr en-Nemeri (ö. 463/ 1071), hikemi kaynaklar bakı-. 
ınından oldukça zengin eseri Behcetu'l-mecalis ve unsu'l-mucalis'te, 
beşeri ilişkileri hak ve sorumluluklar bağlamında ele alırken, sohbet 
ve konuşma adabı, ziyaret adabı, günlük faaliyetlere dair görgü ku
rallan konularına İslam ahlaki zaviyesinden değinmiştir. Bu bağlam
da, o, sakil tipine ayırdığı özel bölümde "Babu's-sukala ve't-tufey
liyyfn", kendisine ulaşan malzemeyi büyük ölçüde tasnife gayret 
etmiştir. Bu bakımdan, özellikle onun bu eseri, konu hakkında son 
derece taparlayıcı bir klasik çalışma sayılabilir. 

Beşinci yüzyıl müelliflerinden İbrahim b. Ali b. Temim el-Husri 
el-Kayravani (ö. 413/ 1022), Zehru'l-adab adlı eserinin "Elfaz li-ehli'l
asr fi sıjati's-sukala' başlıklı bölümünde, sakiller için söylenmiş 
hikemi cümleleri ve meselleri lirik bir tonda ve düzende sıralamıştır. 

Yine bir Kayravanlı edip ve tarihçi olan Rakik el-Kayrevani (ö. 
425/ 1034) ise, Kutbu's-sun1r fi vasfi'l-enbize ve'l-humur adlı eserinin 
"Zikru ma cae .fi's-sukala" başlıklı bölümünü, sakiliere dair söylenmiş 
manzum ve mensur edebi malzerneye tahsis etmiştir. 

Ragıb el-İsfehani'nin (ö. 502/ ı 108), Muhadaratu'l-udeba ve mu
haveratu'l-buleğa ve'ş-şu'ara adlı beş ciltlik eserinde, "Vasfu sakff'; 
"el-Hass ala musaberati's-sakff'; "Su'ılbetu mulakati's-sukala"; "el
Ahvalu'l-mufdiye li's-sikaf'; "et-Ta'riz bi sakfl' gibi başlıklada konuyu 
nispeten geniş bir çerçevede ve çeşitli başlıklar altında incelenmeye 
çalıştığı görülür. 
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7. yüzyıl müelliflerinden el-V atvatı (ö. 632-71 8), Guraru'l-hasa
isi'l-vdzıha ve uraru 'n-nekaisi'l-fadiha adlı eserinin "Ff zemmi's-sakfl 
ve'l-bağfz bime'stuhsine mine'n-nesr ve'l-kariz' başlıklı bölümünde, 
manzum ve mensur olarak sakiller aleyhinde söylenmiş sözlere yer 
vermiştir. 

Son olarak, geç dönem müelliflerinden el-Yüsf2 (ö. 1040-1102 ), 
Zehru'l-ekem fi'l-emsal ve'l-hikem adlı deyimler ve atasözleri antoloji
sinde, "eskal minjU' (Filden daha ağır) deyimi çerçevesinde sakil kav
ramına oldukça geniş sayılabilecek bir yer ayırmıştır3. Aynı yazarın 
el-Muhadarat fi'l-luga ve'l-edeb adlı eserininin "Bab fi zikri şey min 
ahbari's-sukala' başlıklı bölümünde de bu bilgilerin tekrar edildiği 
görülmektedir. 

Bu arada, Unvanu'l-mecd fi tarihi'n-Necd adlı eser müellifı 
Abdullah b. Bişr'in (ö. 1290/1873) torunlarının, 2006 senesinde, de
deleri İbn Bişr'e ait Murşidu'l-hasais ve mubdi'n-nakdis adlı 14 
sayfalık kıymetli bir yazmayı Kral Abdülaziz Köşkü kütüphanesine 
hediye ettikleri bilinmektedir. Zirikti'nin el-A'lam'ında, sözü edilen 
risruenin sukala ve tufeyliyyüna dair olduğu belirtilmekte, keza, Arap 
basınında yer alan bazı yorumlardan da, yazmanın, 'addbu 'l-meclis'e 
ve bazı nahoş sosyal davranışlara tahsis edildiği anlaşılmaktadır. 

Sem'ani'nin (ö.562/ 1 167) et-Tahbir fi'l-mu'cemi'l-kebfr'inde, Ebü 
Ali el-Haddad'a (ö. 515/1167) isnad edilen Kitabu zemmi'l-buğada 
ve's-sukala adlı bir risille hakkında ise -diğerleri gibi bu eserin de 
günümüze ulaşıp ulaşm2dığı bilinmediğinden-4 etraflıca söz etmek 
mümkün görünmemektedir. 

Şu halde elimizdeki kaynaklar, sakfl tipine dair kaleme alınmış 
müstakil bir kitapverisille çalışması ile, yine bu konuya dair hacimli 
eserlerin muhtevasında özel bir başlık altında toplanan malzemeden 
oluşmaktadır. Elbette hacimli Arap edebiyatı kaynaklarında, bu 
hususa temas eden tek tük bilgilere dağınık da olsa rastlanabilir. 
Ancak eldeki mevcut malzeme, bize, sakfl tipinin karakteristik yönle-

Muhammed b. İbrahim el-Kutubi cl-Vatvat: Guraru'l-hasaisi'l-vazıha adlı eseri şöhret bulmuş 
Mısırlı sahaf. 

Ebu Ali Nilreddin el-Yus!: Maliki fakihi ve edibi. Engin bilgi birikimi dolayısıyla 'Çağının 
Gazzalfsi' olarak anılmıştır. 

Sözgelimi A'meş, yanına oturan bir adamı istiskal ettiği zaman şu beyti okurmuş: 

~~~ . "'. 'ı:;t ~~'ı ~lı w , ~ı:..r:u· . , ~ 
' ' 

Leşini taşıdığın bir fil, bazı arkadaşlarımizdan daha ağır değildir, bil! 

Hasen el-Yus!, Zehru'l-ekem fi'l-emsal ve'l-hikem (I-III), nşr. Dr.Muhammed Had-Dr. 
Muhammed cl-Ahdar, Daru's-sekafe, 1. Baskı, 1981, II, ll. 

el-Mervezi, Ebu Sa'd, et-Tahbir fi'l-mu'cemi'l-kebir (I-II), thk. Munira Nad Salim, Riyasetu 
divani'l-evkaf, ı. Baskı, 1975, I, 178. 
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rine diür ve klasik dönemde teşekkül eden sakfl edebiyatının mahiye
ti hakkında yeterli bir fikir verecek düzeydedir. 

Terim ve kavramlar 

Klasik Arap mizahında, kendisi hakkında en çok malzerneye 
V: / ) .... "" J 

rastlanı~~ tipierin başında gelen sakilin (~ çağ.: ,. ')\A; veya nadir 

olarak J LZ) gerek klasik gerekse modern söZ'lüklerdeki temel anlam 

karşılığı 'ağır/ ağırlığı olan'dır. Bu sözcük daha sonralan metaforik bir 

anlam kazanarak, klasik edebiyatın, tipler ve karakterler bağlamında 

üzerinde en fazla durduğu kavramlardan biri haline gelmiştir~ E9-ebi

yat kaynaklanndaki zengin çağnşımlan dikkate alındığında, ~ söz

cüğüne dilimizde karşılık olarak gösterilebilecek anlamlar şöylece sı

ralanabilir: 

./ (bir sebepten ötürü) sevilmeyen, kendisinden hoşlanılmayan, 
sevimsiz, antipatik, soğuk, itici (kimse); 

./ Hoşsohbet olmayan, muhabbeti tat vermeyen (kişi); 

./ ortamdaki varlığı başkalannı huzursuz eden (kimse); 

./ tahammül edilmez, katlanılmaz, dayanılmaz, çekilmez ölçüde 
sıkıcı (kimse); 

./ başkalanna yük/külfet olan (kimse)5 ; 

./ kendisinden nefret edilen, iğrenç, menfur (kimse) . 

./ (soru veya istekleriyle) ısrarcı davranan, sıkboğaz eden, bu
naltan, insanın tepesine binen (kimse)6 . 

./ sırnaşık, düşüncesiz, vurdumduymaz, davranışlanyla başka
lannı rahatsız ve taciz eden (kimse), halden anlamayan, anla
yışsız7. 

Süfyan-ı Sevri'nin, Zaide b. Kudamc'ye söylediği; 
otiJ ,.. ,., J cJ. ,... ...-

-~~~~~~~LY~~~) 
Şayet bir kalır olsaymışım, herhalde bir yük katırı olurmuşum! 

sözünde bu manaya dönük bir cspri bulunmaktadır. Bkz. İbnu'I-Merzubiin, el-Muhavveli, 
Kittibu zemmi 's-sukalti, thk. Me'miln Muhammed Yasin, Mucsscsctu ulilmi'l-Kur'an, Daru İbn 
Kes ir, 1. Baskı ( 1412/1991 ), 61. 

Sakilin, bir hususu anlamama noktasındaki inat ve ısrarı gayet güzel ve sanatlı biçimde şu 
sözde özetlenmiştir: 

.;;~ ~t ~~; ~ ~~ 0L.;~ı ~_,S< ~t ~i ~( ,:;:;~ ~ 
Kişinin, anlaşılması son derece mümkün olan bir hususu anlamamak için ısrar ve inatla ayak 
sürümesi sakil oluşunun alametlerindendir. 

el-İsfahani, Rağib, Muhtidartitu'l-udebti (1-V), thk. Riyiid Abdulhamid Muriid, Daru Sadir, 1. 
Baskı, Beyrut, 2004, II, 678. 

Özellikle bu verdiğimiz son anlama uygun bir rivayet Kittibu zemmi 's-sukalti'da yer almak
tadır. Buna göre, sakil tıynctli bir genç, kabilesinden genç bir kıza aşık olan ve onunla -gizli 
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./ algılaması düşük ve kavrayışsız olduğu için muhatabını sıkan 
{kimse) . 

./ saf, dihil. 8 

Sakil kelimesi, bağlanıma göre, bu anlamlardan bir veya bir
kaçını içerebilir. O nedenle, oldukça zengin çağnşımlara sahip bu 
sözcük -bir terim gibi düşünülerek- makalenin bütününde Türkçe'ye 
çevrilmeksizin özgün biçimiyle {sakil) kullanılacaktır. Ancak hemen 
vurgulayalım ki, yukarıda verilen olumsuz manaların kişi üzerindeki 
rahatsız ediciliği, sakil kimsenin, kalış süresine paralel olarak şiddet
lenip azalabilmektedir. Bu yüzden "sakfl' kavramının, temel sözlük 
anlamı olan "ağır/oturduğu yere mıhlanıp kalmış" sözcüğü ile yakın 
bir ilişkisi vardır. Bu anlam herhalde en gü~l biçimde Sahib b. 
·'Abbad'ın (ö. 385/995) şu beytinde dile getirilmiştir: 

İşte sergiye bağdaş kurup oturan bir sakil! 
Sanki bu ısrar ve inadında, osurgan böceğiyle yarışıyor!9 

Af_§tP~ edebiyatı kaynaklarında sıkça rastlayabileceğimiz ~1 

ya da~~ (onu soğuk ve itici buldu) eylemleriyle; yine sık sık karşı~ 

gizli- görüşmeye başlayan bir bedeviyi sürekli takip eder ve aşık, sevgilisiyle ne zaman bir ten
lıada buluşacak olsa hemen yakınlarında biterek onları rahatsız ederıniş. Kitabu zemmi's
sukala, s. 50. 

~ ;. 0~ 0-- ji?ı "iki aşık arasına giren kimseden daha anlayışsız" ve ;. jZf 
~G ~ ~~~ "Btr aşığın gizli ilişkisini başkasına duyuran kimseden daha sakir' ~tasöz
lerini de (Bkz. Sealibi, Ebu Mansur (429/1038); et-Temsil ve'l-muhadara, thk. Abdulfettah Mu

hammed Hulv, 2.Baskı, Daru'l-'Arabiyye li'l-kitab, 1983, s. 213) bu çerçevede değerlendirmek 

gerekir. 

Zemahşeri, el-Keşşafta, N isa suresi 34. ayetin tefsirinde, (jJ'> J~IJ)' "onları terk edin" 

şeklinde değil de, "onları bağlay m" şeklinde yoruı;ıJ~rın da ,var ,oldı;-_ğı;nu irade ettikten sonra, 

bağlama uygun bulmadığı bu yorum hakkında ( .. ,':>U!JI ~ 0-: 1~ J) "Bu yorum, sak il mü

fessirlerin yorumudur" değerlendir411esinde bulunmuştur. Onun bu değerlendirmesinin "saf, 

cahil" manasını işınarn ettiğini düşündüğümüz için, yukarıda ayrı bir madde haline getirerek 

vurgulamayı uygun gördük. Bkz. ez-Zemahşeri, Malımüd b. Umar, el-Keşşaf an hakdiki 

gavamidi 't-tenzil ve uyuni 'l-ekdvil fi vucuhi 't-te 'vil, thk. Adil Ahmed Abdulmevcüd-Ali 

Muhammed Muavvad, I. baskı, Mcktebetu'l-Ubeykan, Riyad I 998, I, 70. 

Muhddaratu'T-udebd, II, 677; İsfahani, aynı kitabın Ve mimma caeji'l-hevamm ve'l-haşerat 
başlığıyla açtığı bölümde hunfesa'/osurgan böceği hakkında şu bilgileri nakleder: Sabır 

özelliğiyle bilinir. Bazen sırtına bir diken batar ve bu dikenle doğumu yaklaşmış kadınların 
yürümesi gibi dolaşmaya başlar. Şayet deve, içinde bu böcekten bulunan alafı yer ve böcek 
çiğnenmeden yutulduğu için hayvanın midesine canlı olarak ulaşırsa devenin ölümüne sebep 
olur. Bu hayvan aynı zamanda ısrarcılık özelliğiyle de bilinir. Bkz. Muhddaratu'l-udebd, IV, 
766. 
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~ / 

mıza çıkan J.:Z (sevimsiz/ !iffi!ipatik) sıfatı bu tiple ilgili anahtar kav-

ramlıyd~r. za_r{ıaq ~ı:-r,nan ~ ~av~arp-~J:::la yakın anlamda olmak üze

re (~ tço_ğ. ı:-~]) ve (~, u~) sözcüjfleri de kullal}ılr,nıştır. 
Bu arada J0 sözcüğünün, ede~iyattı;ı. ~ık sık~ (gölge), ve_c_3J (IlJht 
kavramlarıyla ilişkilendirilerek Jl2JI ~ (karşıtı: jl:JI ~) ve J.:Z 
[.3)ı (karşıtı: ç.JJI ~) biçiml~de d~yimleştiği d~ görÜlür. Kavr~
mın, "birine yük veya külfet olma" anlamında kullanılan mastar biçi-

~ " 
mi ise J.Z" şeklindedir. Sözgelimi, Gizdu 'l-elbdb şerhu :,nq:ızümeti'l-

dddb adlı, eserde hatın sayılır hacimde bir bölüm, bu J.Z" bahsi:qe 

ayqlmış~ır~ ~aten, -~&ili <;~erJ~~- ~a .• başlığında (matlab) yer alan 01 
~\ ~\ ~ 0L;~\ ~ Jıi J.~··l\ (Bir insana manevi bakımd~ 
yük olma, maddi yükten daha fazla rahatsız eder) cümlesi de konuyu 

büyük ölçüde özetler mahiyettedirıo. 

Ayrıca işaret etmek gerekir ki, 'sakillik' -edebiyat kitaplannın 

yanı sıra- teracim ve tabakat kitaplarında da, bir şahsı tanımlamak 

üzere müelliflerin zaman zaman başvurduklan sıfatıardan biriydi. Bu 

gibi klasik Jmynaklarda
3 
~ir kişinin kaı:;ak_teristik hususiyetlerini be

lirlerken, ~~i (edfb), -~(hukukçu),~_); (n!?Jted?-nl_ '-:e_benzeri sı
fatlannın y~ında ~ :ri'iteliği de -tercih~n .. _J\.A!JI ~ 0lS 3 (sakfl ola

rak bilinen zümredendi} kalıbı ile- kullanılmaktaydı. 

Arap edebiyatı kaynakları, sakil tipine yöneltilen eleştiriler ve 
bu paralelde oluşan manzum ve mensur rivayetler bakımından 
öylesine zengindir ki, bu durum bizi, bu tipin yeterince anlaşılması 
için Arap sosyal yaşamının mahiyeti üzerinde bir parça düşünmek 
gerektiği noktasına götürür. Burada temel soru şudur: "Acaba 
Araplar hangi sebepten sakfl tipi üzerinde bu kadar etraflıca durmuş 
ve neticede böylesine zengin bir edebi materyal ortaya çıkmıştır?". 

Kanaatimize göre bunun makul nedeni şudur: İslam'ın ilk 
yüzyı-lından itibaren Müslüman topluluklar için ilim tahsili ve bilgi
nin paylaşımı ilim meclis ve halkalan aracılığıyla gerçekleşmekteydi. 
İster temel İslami disiplinlerden birinde (tefsir, hadis, fıkıh) büyük bir 
otorite, isterse mütevazı çapta bir ilim adamı olsun, hoca veya şeyh 
vasfını taşıyan kişinin çevresinde bir ilim halkası oluşmaktaydı. 

Bilginin naklinde not tutturmak (imla) kadar ders veya sohbetlerden 
şifahi yoldan istifade etmek de (sema) izlenen bir yöntemdi. İlim ha
yatı için vazgeçilmez menbalar hükmündeki bu ilim ve irfan halka-

10 es-Scrarini, Muhammed b. Ahmed, Gzzdu 'l-elbiib şerhu manzumeti '1-ddab, thk. Muhammed 
Abd:ıılaziz el-Halid!) 2.baskı, Diiru'l-kutubi'l-ilmiyye, Beyrut, 2002, II, 122-123. 
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lan ı ı' zaman içerisinde kendine özgü birtakım usül ve merasimler 
oluşturmuştur. 

İşte bu usül ve menlsimlerin bir kısmı da, ilim ve edeb meclis
lerinde nasıl davranılması gerektiği, sohbetten feyiz alma ve azami 
istifade için ona ilişkin adaba riayetin zorunluluğu ile ilgilidir. Bu 
noktada, bir ilim veya edebiyat halkasına dahil olacak kimsenin 
dikkat etmesi gereken en önemli husus, o meclisin gerektirdiği ağır
lığı sergileyerek etrafındaki sohbet arkadaşlannı rahatsız etmemek
tir. Aksi takdirde kişi, çevresindekilerce sevimsiz bulunacak, şayet 
soğuk ve itici tavırlar sergilerneye devam ederse sakfl damgası 
yemekten kurtulamayacaktır. Sohbet adabı ile sakillik arasındaki 
ilişkinin bir örneği Eksem b. Sayfı'ye (ö. 612 m.) nispet edilen şu 
sözde görülmektedir: "Verilen cevapla tatmin olmayıp -başka bir cevap 
beklentisiyle-sorusunda ısrar eden kişi düpedüz sakildir'ı2. 

Şa'bi (ö. 103/721) ile irtibatlandınlan aşağıdaki rivayete bakıl
dığında ise, sakll ile ondan uzak durmaya çalışan kişi arasında -
bakışlarda veya fiziksel olarak- gizli bir kavalamaca söz konusudur. 
Burada sakil, ısrarlı bakış, soru ve sıkıştırmalanyla muhatabını taciz 
etmekte, muhatabı ise -fırsatını bulabilirse- bu belayı başından 

savmaya çalışmaktadır: 

(!srarlı sorulanyla bunaltarı sakil mizaçlı) bir adam Şa'bi'ye, 

"(Aklıma takılan bir meseleyi öğrenmek için peşinde dolaşıp 

duruyorum" demiş. Buna karşılık Şa'bi de "(Aslzna bakarsan) ya
kayı kapfırmamak için ben de senden köşe bucak kaçıyordumf' 
cevabını vermişı3. 

Bu mesele, zamanında, ulema ve edipleri öylesine meşgul et
miştir ki, dini. kültürün yalan söylememe noktasındaki ciddi uyan
lanna rağmen, sakil bir insanla aynı sofrayı paylaşmamak ve sıkıcı 
ortamı teneffüs etmemek adına yalana cevaz verenler çıkmış, hatta, 
bu işkenceyi yaşamak istemeyenierin oruçlu olmadıklan halde ken-

ll 
Şu birkaç eser adı bile bize, ilim halkalarının önemi ve yaygınlığı ayrıca bu halkaya dahil olan 
kişinin niteliğinin önemi hususunda fikir verebilir: Ed ebu 'l-mucalese (İbn Abdilberr), Beh
cetu 'l-mecalis ve unsu '1-mucalis (İbn Abdilberr), Nuzhetu 'l-mecalis ve muntehabu 'n-nefais (es
Sururi), el-Celfsu 's-salih ve 'l-enisu 'n-nasıh (İbn Zekeriyya), es-Sadaka ve 's-sadik (Ebu 
Hayyan et-Tevhidi); Ada bu 'l-ışra ve zikru 's-suhbe ve 'l-uhuvve (Ebu'l-Berakat el-Gazzi); 
Adiibu 's-suhbe ( es-Sulemi) ve diğerleri. 

12 Kitiibu zemmi's-sukalii, s. 50. İmam Şa'bi'nin başından geçen şu komik hadise de bunun güzel 
bir örneğini teşkil etmektedir: 

Birgün sakil bir adam, İmam Şa'bi'ye gelerek, "Abdest alırken sakalı meshetmenin hükmü 
nedir?" diye sormuş. O da, "(Ciiizdir, ancak) suyu saka! diplerine kadar yeterince ulaştır
malısın" demiş. Adamın, "Öyle de olsa, yine de suyun bütün yüzeye temas edeceğinden emin 
değilim" demesi üzerine, Şa'bi cevabı yapışhrmış: "O halde içinin tam anlamıyla rahat etmesi 
için sakallarını bir gece öncesinden suya yatır!". Kitiibu zemmi 's-sukalii, s. 53. 

13 Kitabu zemmi's-sukalii, s. 67. 
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dilerini oruçlu takdim etmelerine göz yumanlar bile olmuşturı4. 

Medine'nin önde gelen hadis alimlerinden Yahya b. Sa'id'in (ö. 143/ 
760), kendisinden hadis öğrenmeye gelen sakil tabiatlı bir kişiye 
dayanarnayıp Şöyle söylediği nakledilmektedir: "Elinde bir hadisle 
bana gelip soru sormandansa, eline kırhacını alıp beni kamçılamanı 
tercih ederimf'ıs. Sakil mizaçtaki insanlara duyulan bu -bir yerde 
kolektif- tepki, ünlü dil bilgini Asmai (ö. 216/831) tarafından son 
derece keskin biçimde dillendirilmiştir: "Yeryüzünde bir tek sakfl bile 
kalsa, bu zümreye olan nefretim sönmeyecektirf'l6. 

İşte, başlangıçta ilim meclislerinde ve sohbet halkalarında daha 
çok başvurulduğunu tahmin ettiğimiz sakfl kavramı, daha sonraları 
gündelik dilde belirli bir tipi tanımlamak üzere yaygın biçimde kulla
nılan bir sıfat halini almıştır. Şimdi, temel edebiyat kaynaklarında bu 
tipe ilişkin yapılan tanım ve tarifiere bir göz atalım. 

Edebiyatta 'sakli' tipi tasvir ve tanımlan 

En genel nitelikleri düşünüldüğünde, sakfl, bulunduğu orta
mın tadını kaçıran, havasını berbad eden, en keyifli meclisleri bile 
kasavete boğan kimsedir. A'meş'in (ö. 148/765) değerlendirmesine 
göre, sakil mizaçlı bir insanı sadece görmek dahi kişide sıkıntılı bir 
halet-i rühiye yaratır, hele konuşulduğunda bu işkencenin şiddeti 
katlanarak artar. Bu manalar, bir sakilin, başka bir sakili tarif 
sadedinde terennüm ettiği şu satırlarda gayet güzel anlatılmıştır: 

Be Adam! Sen katıksız bir sakilsin, sakilsin, sakilsin, 
Görünüşte insanı andınyorsun ancak gerçekte bir fılsin. 
Eğer bir gölgeye musallat olsan, orayı da berbat edersin. 

(Yani gölge gibi değerli bir yer, senin orada bulunmanla değerini 
kaybeder. Seninle beraber gölgede oturmaktansa, güneşte dur
mayı tercih ederim.)17 

Görüldüğü gibi, bedevinin yaşam koşulları dikkate alındığında, 
sori derece makbul, muteber hatta zaman zaman zorunlu olan 'gölge' 
dahi, bir sakilin orada bulunmasıyla katlanılmaz hale gelmektedir. 

14 Kitabu zemmi 's-sukala, s. 26. 
15 Kitabu zemmi 's-sukala, s. 34. 
16 Kitabu zemmi 's-su kal ii, s. 31. 
17 Zehru 'l-ekemji '!-emsal ve '1-hikem, Il, ll. 
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İşte bundan dolayı, geçmişte -halife, emir, vali, kadı vb.- amir 
pozisyonunda görev yapan kişiler, emirleri altında çalışacak kimse
leri belirlerken, onların hoşsohbet insanlar olmasına ayn bir önem 
vermişlerdir. Sözgelimi Ebü Usfune, adamlarından kendisine bir 
katip bulmalannı istediğinde, onda istemediği en belirgin vasıf olarak 
sakilliği zikretmektedir: "Bana, şöyle hoşsohbet bir adam bulun. 
Aman ha sakil olmasın! Aman ha sakil olmasınt"ıs. 

5. yüzyılda kaleme alınan Zehru'l-adab, bize, sakil hakkında, 
birçoğu edipler, nüktedanlar ve ulema arasında yaygın biçimde teda
vül ettiği anlaşılan lirik formda veya mesel türünde zengin tanımla
malar verir. Husıi'nin, kendi dönemine ilişkin verdiği bu tanımlardan 
çarpıcı bazı örnekler, özgün biçimleri edebi değer taşıdığı için, orijinal 
şekliyle aşağıya alınmıştırı9: 

Görünüşü rahatsızlık verici, 
konuşmalan huzursuz eden, hal ve 
hareketleri batan kimse 

' 
Sırtında sakilinsanı taşımaya , , '" • , , , , 
tahammül eden yeryüzü, nasıl olup :_,p~i uCU\~ tJ ~ ~J~i Uj 
da emaneti yüklenmekten -,.-,' 

~~ 
kaçınmış, anlam veremiyorum?! · 

Üstünde sakfl insanı taşıyan 
yerkürenin, denge için dağlara ne 
ihtiyacı olabilir ki?! 

Ondaki surat, gece vaktinde afet, 
gündüz vaktinde mus):bet gibi. 
Süküneti huzursuzluk veren, 
hareketi rahatsız eden kişi 

(Onun varlığı) mahsul olmadığı 
halde ödenen vergi (gibi insana 
dokunur); hasta değilken alınan 
ilaç gibi (zarar verir). 

Göz ile göz kapağı arasındaki 
çapak gibi batıcı; ayak tabanı ile 
ayakkabı arasındaki çakıl gibi 
rahatsız edici. 

/. ,. o ,..,... ~ ,...,.., 

.ı....JI' ~~~ il.]' ,ı....JL.a.:JI '~i'".' .:_ıts"' .,r lS',-J ., i· '4>-"J 
' . ' 

, o J. J J ,... 

• 4.5"' ::._ 11 ' · ·- , 0 c• q ı ~:- , ' 
' ~ ~ ' y--.; u.:::- .Y' 

~ ~.... ,... J .;'o 

. ~ ~ : lj~j ~J~ Ll: ç \;:. :X ~i ;, 

18 cl-Busti, Muhammed b. Hayyan, Ravdatu 'l-ukala ve nuzhetu '1-fudala, thk. Muhammed Muh
yiddin Abdulhamid - Muhammed Abdurrezzak Hamza & Mu-hammed Hamid el-Fakiyy, Mat
baatu's-sunneti'l-Muhammediyye, 1949, s. 71; Kitabu zemmi 's-sukald, s. 38. 

19 Husri, İbrahim Ali, Zehru '1-ddab (I-II), şerh ve nşr. Ali Muhammed el-Bicavi, II. Baskı, Daru 
ihyai'l-kutubi'l-'Arabiyye, I, 441-442. 
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Saldl tanımlarnalanna ilişkin daha farklı bir liste Ebu Bekir el
Harezm! (ö. 383/993) tarafındansunulmaktadır2o: 

(Onunla karşılaşmak) difteriden 
ölmekten; boşanma belgesinden; 
bir dostu kaybetmekten; ya da 
rakibinin suratını görmekten daha 
beter. 

(Onunla karşı karşıya olmal<:) 
hayatı boyunca günahlara dalmış 
bir kafırin ölümle yüz yüze 
gelmesinden daha korkunç. 

(Onun varlığı) böğre çomak 
dürtülmesi gibi rahatsızlık verir; 
bedendeki amansız bir dert gibi 
insanın tadını kaçınr. 

o o ..-cı .J. ,.. o~ ~ ,..). 

~) ~~tJ1 rj )-) :X ~~ 0w 

- - .~G.Üi J 
Sakil kimseleri ve onlann durumlannı ilginç teşbih ve tasvir

lerle ifade etme klasik dönem müdliflerinin bir çoğunda görülen bir 
tutumdu. Yukanda verilen iki örnekten başka, Ebu M~nsur e,s-~eoıı: 
libi (ö. 429 j 1038) de, Lubabu'l-adab adlı eserinin ~:;ıl) ~\) JA:.ll 
başlıklı bölümünde bu geleneğe bağlı kalarak, bize bu maksatla 
oluşturulan deyim ve mesellerin derli toplu bir listesini vermiştir. 
Şimdi, Lubabu'l-adab'ta zikredilen bu deyimlere -yukandaki geçen 
bazı deyimleri tekrarlamadan-bir göz atalım2ı: 

(Filan kişi) durmadan tekrarlanan o o , o ~ ,, 
söz gibi yavan ve tatsız biçimde ,~~\ ~~\ ~ ~ 0w 
konuşuyor; (adeta) gözlerin ve . .:ıci'Ü( 

0 
·~il -1::,. "'" 

ciğerlerin üzerinde geziniyor. , · J , ft""' ~ ~J 

Onun yalnnlığı, insanın dostunu 
kaybetmesi ve acı bir sonla 
yüzyüze gelmesi gibidir. 

Onunla beraber olmak, insanın 
hayatını kaybetmesi ve apansız 
ölmesi gibi bir şeydir. 

Onu terk etmek büyük bir nimete 
mazhar olmak ve Cennet'ten esen 
bir meltem gibidir. 

o o/ J :;. 't"' 

~~) '~~\ ~ ~) 0Ls' 
' "i'::. q .~yu 

20 el-Kutub1 el-Vatvat, Ebu İshak Burhaneddin, Guraru'l-hasdisi'l-viizıha, Di'ıru Sa'b, Bcyrut, s. 
460. 

' 21 Sei'ılibi, Ebu Mansur (429/1038), Lubdbu'l-dddb, thk. Ahmed Hasan Besic, !.Baskı, Di'ıru'l-
kutubi'l-ilmiyye, Beyrut, 1997, s. 70. 
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Sübhanallah! Böylesine zayıf ve 
nahif bir bedende dağlar gibi (ağır 
ve sıkıcı) bir ruh! 

' , J L:;:j lS-- , '. " IS 
ÇJJ) ' . ~ ı:.r--: ~ . 

!J~lS--
O samurtkan ve kasvetli, Cehen
nem'in zemheririnden daha soğuk. \_•;\1 ··::i~_, "~.\i' '"f" 

.1-~ J' .r."' . 'y!.--*' _j rX ~ .r. Y' 

Bir sakilin insan ruhuna verdiği eziyeti tanımlarken lirizmin 
gücünden olabildiğince yararlanan klasik dönem edip ve şairleri, 

nazım ve nesir karışımı üslupta da dirayetlerini sergilemişlerdir. Bu 
bağlamda, klasik Arap mizalıının önde gelen nüktedanlarından 

Ebu'l-'Ayna (ö. 283/896), arkadaşsız kalmanın (vahşet hali), sıkıcı 
biriyle muhabbet etmeye (sohbet hali) tercih edilmesi gerektiğini yine 
sanatlı bir cümleyle dile getirmiştir: 

• f o J ~ ?f ... ,., o "' , \ :__ o J. -:_o f .. ,... :.. o "' ~ J 

·~ ,X (::!-' ~...!.>-JJ '~ ,X (:::-" p J y) 
~ / ~ 

Nice yalnızlık, bir dostla beraber olmaktan yeğdir22. 

Bişr el-Hafi, sukala taifesini "g~~leıj'}, ,kendilerine ilişir ilişmez 
rahatsız olmaya başladığı kesim (~\ ~ )" olarak tanımlarken, 

Mezhep imamlanndan Ahmed b. Hanbel (ö. 241/855), bu zümreyi 

'bidat ehli' olarak yorumlamıştır23. İslam'ın ilk yüzyılında selef 

ulemasının ehl-i bidata olan menfi bakışının keskinliği ile sukala 

taifesine yöneltilen tepkinin sertliği arasındaki paralellik gerçekten 

düşündürücüdür. 

En ilginç sakil tanımlamalarından birini ise Hammad b. Selerne 
yapmıştır: 

o& ..- _., o J:o J. o :li ,; 

~~~~~1<-ii~l 
"Bağlık bahçelik bir yerde oruç tutmak sakillik sayılır."24 

Kaynaklarda 'sakil' tipi eleştirisi 

Esasen çok eski dönemlerden itibaren, toplumların bilge ke
simlerince bu insan tipi hakkında -bazen açık bir dille bazen de üstü 
kapalı biçimde- birtakım eleştirllerin yapıldığına, sözü edilen malze
menin de ya hazırcevap karakterli anekdotlar bağlamında veyahut da 
hikmetli sözler bünyesinde kültürden kültüre aktarıldığına şahit 
olmaktayız. Aşağıdaki rivayetin, Calinus, Enüşirvan, Ebu Miclez ve 

22 cl-Ebşihi, Şihabuddin Muhammed b. Ahmed, el-Mustatraf fi kulli fenn mustazraf, haz. 
Muhammed Hayr Tu'me el-Halebi, Diiru'l-maiirif, 3.Baskı, Beyrut, 2001, s. 131. 

23 Ravdatu 'l-ukala ve nuzhetu 'lj'udala, s. 71. 
24 Ravdatu 'l-ukala ve nuzhetu 'lj'udala, s. 68; en-Nemeri, İbn Abdilberr, Beh-cetu '1-mecalis ve 

unsu 'l-mucalis (I-VI), thk. Muhammed Mursi Hı1li; Diiru'l-Kitiibi'l-Arabi, Kahire, II, 735. 
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halife Me'mün gibi çok farklı dönem ve toplumlarda yaşamış şahsi
yetlere atfedilmiş olması, bize, insanların belirli bir kültür malzeme
sini ortak veya benzer ihtiyaçlar la nasıl dilden dile . aktardıklarını 
düşündürmektedir: 

Calinus'a, "Sakil bir insana katlanmak neden ağır (sakil) bir yük 
taşımaktan daha zordur?'' diye sorulunca şu yanıtı vermiş: 

"Çünkü sakfl insanın ağırlığı, olduğu gibi muhatabının yüreğine 
çöker. Kalp bu yükü taşımakta yalnız kaldığı için çok ızdırap 
çeker. Halbuki ağır bir nesnenin kaldın/masında insanın kuvve
tine (ruhuna) beden de iştirak edd'25. 

Klasik Arap edebiyatında, sakil kavramı etrafında yapılan 

yorum ve eleştirilerin yaygınlığı -bazı rivayetlere bakılırsa- zamanla 
bunun edebi bir zevk ve gelenek halini aldığını göstermektedir. O 
nedenle olmalı ki, klasik dönemin meşhur ve gözde tatlılarından 

paluzenin tadı, sakil insanlar hakkında atıp tutmaktan alınan hazla 
mukayese edilerek, 

.~,~~ '-i~)ı ~,~f ~)u 
Bu paluze, sak:ll insanların aleyhinde atıp tutmaktan daha tatlı26 

denilmiştir. Bir başka rivayette ise sakil tipe yöneltilen eleştiriden 
alınan haz, dünya nimetleri arasında ilk dörde girmiştir: 

Şu dördü hariç, dünyada insana haz veren hiçbir şey kalmadı: 
Dostlarla sohbet etmek, kadid (kesilmiş ve kurutulmuş et) 
yemek, uyuz kapmış bir uzvu kaşımak, sakil insanlar aleyhinde 
atıp tutmak27. 

Belli bir düşünce kalıbını yansıtan bu son iki nakil bize, döne
min sohbet halkalarında ve edebi meclislerinde, sakil insan tipine 
yönelik eleştirllerin yoğun bir şekilde yapıldığı ve bu meyanda sakil
lerle ilgili anekclatların zikredilmesii:ıin bu meclis ve sohbet halkaları
nın ayrılmaz bir parçası haline geldiğini düşündürmektedir. Bununla 
birlikte, Arap edebiyat, kültür ve örfünden önce, sakil tipine yönelik 
ilk eleştirinin İslam'ın temel iki kaynağındaki durumuna bir göz 
atmakta yarar vardır. 

25 İbn Abdi Rabbih, el-Ikdu'l-ferfd (I-VII), thk. Ahmed Emin & Ahmed ez-Zcyn & İbrahim cl
Ebyari, Daru'l-kitiibi'l-Arabi, 3.Baskı, Beyrut-Kahire, 1965, II, 295; Zemahşeri, Ebu'I-Kasım 
Mahmud b. Ömer; Rabf'u'l-ebrdr ve nususu'l-ahbdr (I-IV), thk. Tiirık Fethi es-Seyyid, Daru'l
kutubi'l-ilmiyye, !.Baskı, Beyrut, 2006, VI, 347; Muhddardtu'l-udebd, II, 678. 

26 es-Sealibi, Ebu Mansı1r, Kitdbu hdssi'l-hdss, thk. Hasan el-Emin, Daru mektcbeti'l-hayat, 
Lübnan, s. 35. 

27 Muhddardtu'l-udebd, II, 680; Sakil kimselere dil uzatmak, Zehru 'l-ekem'de, Abdurrezzak b. 
Ma'mer'in ilginç zevkleri arasında kaydedilmektedir. Zehru '1-ekemji'l-emsal ve'l-hikem; II, 12. 
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Dini kültürde 'sal<il' 

Sakil sözcüğü -bu makalede çerçevesi çizilmeye çalışılan bir 
kavram olarak- ne Kur'an-ı Kerim'de ne de hadis-i şeriflerde geç
mektedir. Ancak Ahzab suresinin 53. ayetinin bu kavrama ilişkin 
çağnşımlar içerdiği hemen bütün müfessirlerce kabul edilmiştir. İlgili 
ayet şöyledir: · 

~ 
~ ' ' ' ' ' J ' ' 

~..W '. ·~ U' 1 ' ,. ~~u ~~:.k. I)U 1 1:.. ;u . ~ ~ 1)1}., 
- -, '~ J J~ 17""" • y-- ~ ·7 

(Ey iman ;d~nler! (Evlere) ancak dm;et olunduğunuzda 
girin. Yemeği yedikten sonra da hemen dağılın. Sohbet 
etmek için de olsa bekleşip durmayın!) (Ahzab: 53) 

Tefsirlerde nakledildiğine göre, Hz. Aişe bu ayetin sakiller züm
resi hakkında nazil olduğunu belirtmiş2s ve Cenab-ı Hakk'ın sakil
lerin bu türlü davranışlannı hoş görmediğini ifade eden böyle bir 
ayeti inzal etmesinin, sakilliğİn ne derece rahatsız edici bir sosyal 
fenomen olduğunu gösterdiği değerlendirmesinde bulunmuştur29. 

Onun bu değerlendirmesinin sonraki dönem ulemasınca da hemen 
hemen ihtilafsız bir şekilde benimsendiğinde şüphe yoktur. 

Hadis kaynaklarında da durum farklı değildir; yani, doğrudan 
sakil sözcüğünün kullanımı yerine, hadislerde, sakil manasma yo
rumlanabilecek dalaylı çağnşımlar söz konusudur. Sözgelimi, İbn 
Merzuban'ın, Kitdbu zemmi's-sukald'sında Ebü Said el-Hudri kana
lıyla naklettiği aşağıdaki hadisin sakil kimseler hakkında vfuid oldu
ğu yorumu yapılmıştır3o: 

~~ ~ ;r 'if" jli ~~ Jy~, 0f ~l..GJı ~,'-?if;; 
or: ,., ... jJl ...- "" ~ J """ ,... ,., ... :;; "' J. ,.. .... .... .... ..e J. ;;:; .... 

~ _) ~ .,_;\ ~ Jt_; ·"~1 J.}-"_) ~ ..).ı;" l:Jj ,"~~~ ıJ! 
;;:i "' o) J "" ...o ;;:i ..- oJ "" .- ...o ;:;; ,.. """" 

."u-:'l.:JI J~ ~~ ~1 J! ~i C:f JW 

Ebü Said el-Hudr! anlatıyor: CBirgün) Hz. Peygamber (bize), 
"Size, insaniann Allah'a en sevimsiz gelenini haber vereyim mi?" 
dediğinde, biz, "Evet, ey Allah'ın elçisi diye karşılık verdik!'. Ebü 
Said devamında diyor ki: Ben, Hz. Peygamber (galiba) isim zik
redecek diye düşündüm. Ancak o şunu söyledi: "İçinizde Allah'a 
en sevimsiz olanınız, insanlara en sevimsiz geleninizdirf"3I. 

28 el-Ikdu'l-ferid, II, 295; Rabi'u'l-ebrdr, III, 346; Muhddardtu'l-udebd, ll, 679. 
29 Bkz. el-Keşşdf, IV, 89. 
3° Kitdbu zemmi 's-su kal d, s. 15. 
31 ct-Taberiini, el-Mu 'cemu '1-evsat (I-X), thk. Tarık b. Ivazullah b. Muhammed - Abdulmuhsin b. 

İbrahim el-Huseyni, Diiru'l-haremeyn, Kahire, 1415/1995, VI, 136. 
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İbn Abbas kanalıyla ulaşan aşağıdaki hadisten yola çıkılacak 
olduğunda ise, sakilliğin, İslam dinince tasvip edilmeyen sosyal dav
ranışlar listesinde baş sırayı işgal ettiği görülecektir: 

ı .ILi ı''~rS,, ı : ~·' /.f 'if" jw ·.lı ~f jw W:. ı'.·-
y _)~ . . (,5':""' " rJ". u-:(.;>" 
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."!~~-~·:·U V"L:J\ ~ L.?11 ~\h -r,~~ ~i ~i .o.ti.} 

İbn Abbas naklediyor: (Birgün) Hz. Peygamberin yanına uğra
mıştım. O, (bize) "Size, içinizdeki en kötüleri haber vereyim mi?' 
diye sordu, biz de, "Evet, ey Allah'ın elçisi"dedik. Bunun üzerine 
Hz. Peygamber şöyle dedi: "(En kötüleriniz) tek başına oturan
lannız, kölesini kırbaçlayanlannız ve ona hak ettiği şeyi verme
yenlerinizdir. Peki size bundan daha da kötü birini haber vere
yim mi? O, insanlan sevmeyen, insanlann da kendisini sevmeyip 
köşe bucak (kendisinden) kaçtıklan kimsedirf"32. 

Bu arada, oldukça değişik varyasyonlan bulunan aşağıdaki 
meşhur hadisin, Hz. Peygamberin, sakilinsan olmaktan kaçınmalan 
hususunda mü'minlere sık sık tekrarladığı bir tavsiyesi olarak anla
şılması da mümkündür: 

• o ,... ıJi "'"' t J 

.~L:.ll ~ y.j ~~'it J5 .}L:.ll ~i ..r-
Her kim insanlara karşı, yumuşak, anlayışlı, hoşgörülü ve sevecen 
bir yapı içinde olursa, Cehennem ateşi kendisine haram olur. 

Müslümanı, diğer Müslümanlann, elinden ve dilinden emin ol

duklan kimse olarak tarif eden, ahlak temalı bir diğer hadis ( ~ ;.01 
~~J ~~ :r J ~\ r+--) için de yukarıda söylenen husus geçerlidir. 

Bunlara ilave olarak, bazı önemli Müslüman şahsiyetlerin, bu 
konuya ilişkin düşüncelerini etraflanndaki insanlarla paylaştıklan, 
yeri geldikçe, çevrelerini rahatsız eden insan tipini inceden ineeye 
iğneledikleri görülmektedir. Sahabeden Ebu Hureyre'nin, sakil bir 
insanla karşılaştığında, 

)o ,.- o ,... .,.. J ,... ""' o o .., .1JJ ..-

!w' l.:.:>-.}i.J ,.J3 L:.l _)fl ~\ 
Allah'ım! Bizi ve şu (sakil) adamı bağışla; bizleri onun işkencesinden kurtar!" 

şeklinde dua etmesi buna bir örnek teşkil etmektedir33. 

32 et-Taberani, e1-Mu'cemu'1-kebfr (I-XX), thk. Harndi b. Abdulmecid es-Selefi, Mektebetu'l
ulı1m vc'l-hikem, 2. baskı, 1404/1983, I, 178. Bu meşhur hadis, Cdmiu '1-ehiidis (Suyuti); 
Cemu '1-cevdmi (Suyfıti); Zevdidu '1-Heysemf (Heyseml) gibi daha pek çok hadis kaynaklarında 
da geçmektedir. 

33 e1-Ikdu '1.jerfd, II, 296; Behcetu '1-mecdlis ve unsu '1-mucdlis, Il, 734. 
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Başa gelen musibetleri dahi -bir yerde- nimet olarak algılamak 
ve onu fırsata dönüştürmek gerektiği düşüncesindeki İslam uleması 
ve ahlakiyatçılan, dalaylı yollarla, sakil insaniann negatif ·tarafına 
vurgu yaparlar. Sözgelimi, fiziksel bir rahatsızlık olan körlük, farklı 
açıdan bakıldığında, sınanan insanlar için aslında bir nimet ve 
rahmet olarak da algılanabilir. Zira, bir körün zihinsel konsantras
yonu ve hafızası daha güçlüdür; hukukta bazı mükellefiyetierden 
muaf tutulmuştur; dini bakımdan kendisini günaha götüren bir çok 
şeyi görmemektedir. En önemlisi, sakil ve menfur insanların suratını 
görmemek gibi bir şanslan vardırf34 Nitekim bir nadire, sakil birini 
gören bir adamın şöyle dediğini kaydeder: 'Gözleri görmeyenler böyle 
bir. manzarayla (musibetle) karşılaşmadıklan için ne şanslıf'35 

Gazzali (ö. 505 j ı ı ll) ise, İhydu ulil.mi'd-dfn'in Kitdbu dddbi'l
uzle başlıklı bölümünde, uzletin faydalanndan altıncısını 'gözün sakfl 
karakterdeki insanlan görmekten kurtulması' şeklinde tarif etmiştir. 
Zira, ona göre, 'sakfl insan görmek' bir nevi 'yan körlük' sayılır36. Bir 
başka süfi şahsiyet İbn Tavüs (ö. 664jı266) ise, sakilin konuşma
sıyla çevresine verdiği rahatsızlığı en az şeytan görmek kadar kötü ve 
olumsuzluk bir durum olarak değerlendirmiştir37. 

Bir insanın, aynı zamanda hem Müslüman hem de hırsız olup 
olamayacağı konusu kelam ilmi ve İslam ahlakı açısından nasıl 
tartışılmışsa, benzer şekilde, onun hem Müslüman hem de bağiz 
(nefret edilenfkendisinden tiksinilen) bir kişi olup olamayacağı husu
su da münakaşa edilmiştir. Bazı değerlendirmelere göre, Müslüman, 
bağfz olamaz ancak sakil olabilir38. 

Bir sakilin kişiliği, toplumsal algılayışta öylesine güçlü, ortak 
çağnşımlar yapıyordu ki, bu sözcük, klasik dönemin edip, şair, eleş
tirmen, nüktedan ve benzeri birçok kesimince müşterek tahkir lafız 
ve kalıplan üretebilmiştir. Bir insana 'sakff damgasını vurmak, doğ
rudan ve güçlü bir tezyif üslübuydu39. Bazı şairler, taşlamanın 

şiddetini ve onur kıncılığını artırmak için araya muhataplarının 
anne-babalannı, hatta gensel durumlannı da dahil etmekteydi: 

34 es-Sealibl, Ebu Mansur (429 h./1038 m.), Tahsfnu'l-kabfh ve takbfhu'l-hasen, Daru'l-Erkam b. 
Ebi'l-Erkam, Beyrut, s. 29. 

35 Guraru 'l-hasaisi '1-vazıha, s. 457. 
36 el-Gazzall, Ebu Hamid, ihyau ulumi'd-dfn (I-IV), Daru'l-ma'rife, Beyrut, II, 586. 
37 Kitabu zemmi 's-su kala, s. 61. 
38 Behcetu '1-mecalis ve unsu '1-mucalis, II, 733; Gıziiu '1-elbiib şerhu manzumeti '1-iidab, s. 122. 

Bununla birlikte Guraru'l-hasiiis'te, Ca'fer es-Sadık'a nispet edilen bir anekdot şöyledir: 

Ca'fer es-Sadık'a müminin bağiz olup olamayacağı soruldu. Bunun üzerine o, "Hayır olamaz, 
sakfl de olamaz şeklinde bir cevap verdi". Bkz. Guraru '1-hasiiisi'l-viizıha, s. 461. 

39 Guraru 'l-hasaisi '1-viizıha, s. 457 vd. 
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Adamın biri, bir muğanni ile tartışması sırasında muhatabını 
'Daha, bir numaralı sakfl kimdir, iki numaralı sakfl kimdir tanı
mıyorsun!?' diye bilgisizlikle suçlamak ve tezyif etmek isteyince, 
muğanni şu karşılığı vermiş: "Bu iki sakili nasıl bilmem? Seni 
de, babanı da gayet iyi tanıyorum yaf"40 

Şairlerden biri, bu hikayedeki özü aşağıdaki mısralarla nazına 
dökmüştür: 

..... ~..... ... o .... o .. ::. ..... ..... ı:v / 

~~.Lo.: ~1 J) ~~J 
Sen bir sakil mahluksun, senin anan da, 
Bu haslet mayanızda, sende de babanda da, 
Baban sakiller padişahı cümle alemde, 
O yolun yolcususun, merak etme hiç sen de! 41 

'Sakfllik' olumsuz ve itici bir hal ve vasıf olarak tarif edilince, 
onun azı ile çoğu arasında herhangi bir fark gözetilmemiştir. Dolayı
sıyla niteliği olumsuz ve bozuk olan kişiliğe ait bir hususiyetten, 
nicelik durumu dikkate alınmaksızın her halukarda menfur bir du
rum olarak söz edilmiştir. Aşağıdaki olayda bunu görmekteyiz: 

Birgün Hammad er-Raviye (ö. 160/776), Muti' b. 'İyas'ı (ö. 166/ 
783) ziyaret etmek istediğinde, kapıcılar kendisini içeri almak 
istememişler. Bunun üzerine Hammad hemen bir kağıda şu 
beyti yazıp içeri yollamış: 

J Jo..- .-JJo J J.,.,. 

ı ı t... . . -\_ ıı ı t..: ':1 
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İhtiyaç sahibi birisinin yanınıza girmesine izin var mı? 
Zaten uzun oturacak da değil, azıcık kalacak. 

Muti', Hammad'ın gönderdiği notu okumuş, ancak o da hemen şu 
beyti yazıp kapıya yollamış: 

~~~~~/~J 1jy~~~~4~f 
Ey bu notu gönderen, -anla artık- sen sakilsin! 
Sakil az da kalsa çok da kalsa yine sakildir!42 

Keza, tanınmış sfifilerden Süfyan es-Sevri (ö. 161/778), beş on 
kişilik bir halkada sohbet etmekteyken, aralanna kanşan bir sakil 

40 Guraru 'l-hasaisi'l-vazıha, s. 459. 
41 Guraru 'l-hasaisi 'l-vazıha, s. 459. 
42 Guraru 'l-hasaisi '1-vazıha, s. 459; Zehru'l-ekem'dc bu diyalogun, sakll bir adam ilc Abdullah b. 

Mübarek arasında geçtiği kaydedilmektedir. Zehru'l-ekemfi'l-emsal ve'l-hikem, II, 12. 
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dolayısıyla o meclisin havasının bozulduğunu ve oradakilerle hemhal 
olma arzusunu yitirdiğini dile getirmektediı:43. 

Sakil insanın bu dünyada verdiği rahatsızlık ve eziyet, ironik 
olarak, kişiye ahiret tilemindeki kurtuluşunu sağlayabilecek güçlü bir 
mağfiret ve keffuet vesilesi sayılmıştır: 

J .5 ..o ~ J ..-o..-

i,y.-cJ\ ~-? ~- ~i 
,... (1 ) .... J o "' 

~ ;:::1 / O J /0/ 

r~~~-~r 
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Senin suretinin, sohbetdaşımın gözüne düşen yansıması bile, 
benim için, yıldızları (saatlerce) rasat etmekten daha ağır bir 
durum. Ey üzerimize düşen gölgesi bile, şerefsiz birinin minne
tinden ağır olan (adam)! Senin bana vermiş olduğun sıkıntıdan 
dolayı Cehennem'den kurtuluş ümit ediyorum44. 

Yine, sakil bir kimsenin, muhatabının psikolojisi üzerinde ya
rattığı baskı ve ağırlık, Hz. Allah'ın göğe ve yere yüklemek istediği 
'emanet'in ağırlığı ile mukayese edilmiş, neticede sakilin verdiği eza, 
ilahi emanetin oluşturduğu manevi baskıdan daha vahim bulunmuş
tur. Şairin, Ebü Süfyan adındakisakil bir dostunu hicvetmesinde bu 
dini: unsuru nasıl başarıyla kullandığım görebilmekteyiz: 

Thy kadar hafif de olsa, bazen beraber oturduğun kişinin 
ağırlığı çöker (üstüne). Nitekim ben de bir defasında, evime 
demir atan Selılan dağından daha ağır birisi için şöyle 
demiştim: Sırtında Ebü Süfyan'ı taşıyabilen Arz, emaneti nasıl 
taşıyamaz?!4S 

43 Kitôbu zemmi's-sukalô, s. 51. 
44 Kitôbu zemmi 's-sukalô, s. 40-41; el-Beyhaki, Muhammed b. İbrahim, el-Mehôsin ve 'l-mesôvi, 

haz. Friedrich Schwally, Leipzig, 1902, s. 634. 
45 el-İsfahfini, Ebu'l-Ferac, Kitôbu 'l-eğôni (I-XXIV), thk. Semir Cabir, Daru'l-fıkr, 2. baskı, III, 

181. Bu şiir Zehru'!-ekem'de Beşşar'a nispet edilerek aniatılmakla ve şöyle bir anekdot 
zikredilmektedir: "Beşşar'a sık sık gelip giden Ebfı Süfyan adında sakil bir herifvarmış. Birgün 
bu adam Beşşar'a sorulduğunda şöyle cevap vermiş: Onu taşıyan yeryüzü, emfineti neden 
yüklenınedi bilmiyo{um! O üzerinde iken dağlara nasıl ihtiyaç duyuyor!? Onun yakınımda 
bulunması, musibet günlerinin ve felaket gecelerinin gelip çalması gibidir. Onunla beraber 
olmak dostları kaybelrnek ve kötü akıbet demektir", Zehru 'l-ekemfi'l-emsôl ve'l-hikem, II, 12. 
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Şu anonim şiir parçasında ise, bir sakil ile oturmak, bir insa
nın hayatta karşılaşabileceği en sıkıntılı durumlarla mukayese edil-
miştir: · 

' J .. J Cl o..... } ......... 

~j ~ J /-:. _r..:.ll ~~ 3 
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Gevenin dikenini sıyırmak veya bir fıli sırtlanmak, 
Veya deniz suyunu küfeyle nakletmek, 
Veya masseter kasını46 (alt çene kemiğinden) ayırmak, 
Veyahut da azı dişini sökmek, 
Sakil biri ile bir sohbet halkasında beraber olmaktan 
daha az ıstırap verir47. 

Sakil, algılaması düşük ve kavrayışsız olduğu için muhatapla
nnın akıl ve zekası üzerinde olumsuz tesir yapar. Sürekli olarak sakil 
tiplerle oturup kalkmak kişiyi zihnen köreltebilir. Ebü Hatim es
Sicistaniye (ö. 248/862) nispet edilen aşağıdaki şiirde onun bu yönü 
vurgulanmaktadır: 

J ..... o .t .... ( 
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Öyle budala bir güruhla hemhal oluyorum ki, 
En akıllısı bile sakil (bön), 
Ne, meramlarını anlatabiliyorlar bana, 
Ne de, sözlerimi kafaları alıyor, 
Öyle bir topluluk ki, bir meclisi paylaştığında, 
Onlara yakın olmak, aklı paslandırıyor48. 

Zamanın göreceliliği kavramı da, doğal olarak sakil mizaca sa
hip kimsenin aleyhine olarak işletilmiştir. İbnu'r~Rümi (ö. 283/896), 
sakil kimseyle geçirilen kısa bir zaman diliminin insanın gözünde ne 
kadar büyüyebileceği hakikatini anlatırken, şairliği kadar tecrübe
sinin de ipuçlarını vermektedir49: 

46 Masseter (çiğacme) kası: Elmacık kemiği yayıyla altçene kemiğinin dış köşesi arasında 
uzanan dikdörtgen biçimli kas. 

47 Behcetu'l-mecdlis ve unsu'l-mucdlis, II, 741. 
48 Kitdbu zemmi's-sukald, s. 57-58; şiirin farklı versiyonlan için bkz. İbn Kuteybe, Uyunu'l

ahbdr (I-Il), Daru'l-kutubi'l-Mısriyye, I. Baskı, Kahire, 1930, I, 310; el-Ikdu'l-ferfd, II, 299. 
49 el-Bağdadi, Ebü İshak b. Muhammed b. Ahmed İbn Ebi Avn, et-Teşbfhat (The 

Kitab al-Tashbihat), haz. Muhammed Abdulmuid Han, London: E. J. W. Gibb 
Memorial, 1950, s. 298; İbnu'r-Rümi, Ebu'I-Hasen Ali b. Abbas b. Cureyc, 
Dfvanu İbn el-Rumf(I-VI), thk. Huseyin Nassar, Vizaretü's-Sekafe, Mısır, 1993, 
N, 1704. Divanda üçüncü sırada bir beyit daha eklenmiş olup şu şekildedir: 
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Öyle bir sakil ki, yanındaki insan adeta bir yarış içindedir ve bu 
yarışın bir saati bile insana ayrılık günü gibi uzun gelir; 

Allah ecelini ne zamandır takdir ettiği halde, ölüm dahi nefret 
edip kendisine yanaşamadığından, o da hayatını sürdürüp 
gitmektedir; 

Anmayacağım adını, Irak'ın en menfür adamı diyeyim de siz 
anlayıverin! 

Çeşitli mezhep ve meşreplere müntesip kimseler de sakil tiplere 

yüklenmekteydi. Bunu yaparken, ihtisas alanlarına ait malzemeyi 

kullanmaktan geri durmuyorlardı. Bunun güzel bir örneğini, Nifta

vehy (ö. 323/935) vermektedir. O, imlaya dair özel bir durumu bu 

maksatla kullanmayı denemiştir. Şöyle ki: Arapça iki özel isim olan 

Ömer (~) ve 'Amr'ın (J:;._ç.) asli harfleri ayın, mim ve ra (~)'dır. 
Ancak, harekesiz metinlerde iki isim birbirine kanşabileceğin-den, 

'Amr'ın sonuna, bu karışıklığı önlemek maksadıyla, özel anlamı 

olmayan bir vav harfi eklenmiştir. İşte Niftaveyh, sakil bir dostunu 

hicvederken, hem Arapçaya has bu imla kuralını, hem de sürekli 

tekrarlanan sözlerin insanda oluşturduğu bıkkınlık hillini -kelimenin 

tam anlamıyla- oportünistçe kullanmakta ve şöyle seslenmektedir: 
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Ey kalbe çöken ağırlık! Sen bir göründün mü, uzun uykusuz bir 
gecenin varlığı kesindir artık! Ey, dostların arasında durumu, 
gözdeki çapağın durumu gibi -rahatsız edici- olan!; Ey vadesi 
dolan borcu tahsile gelen alacaklı kılıklı adam!; Sen ey, yazın da 
kışın da bir türlü yerinden kıpırdamak bilmeyen adam!; Sen ey, 

o J "' "" J J_, _, 

..l;~JtH.~~~~ 
O, boğazdan aşağı inmeyen ancak dışarı da atılamayan, 
insanın ümüğüne saplanmış bir kılçık gibidir! 



kesat sezonda tüccardaki o surat!; Çek git meclisimizden, 
çünkü sen aramızda, 'Amr'ın vavı gibisin ya da bayat nakaratıso 

Klasik döneni edebiyatçılan, sakil insanın muhatabına verdiği 
ızdırap duygusunu tasvir ederken mümkün mertebe bütün enstrü
manlan kullanmaya çalışmışlardır. Söz konusu ızdırabın tesir ve 
derinliği, bir şilirin dizelerinde, hacamatçının elindeki neşterin insan 
bedeni üzerinde yarattığı keskin acıyla ifade edilmiştirsı: 
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# o .... J. .... J ~ / 

~~~~~~ 
o..-...-o Jo .,. ,., o o ,.. ,.. 

i _;.Wl c} ~~ı :1-~ 
,..,.,. .,., ,...,.. "' J"' J. ;.,.. 

ijj l)~ ~ 'J.) ~i 'J .;i ~~~ .J J;i 
o....- "' o ,.. ..- ,.,,., .... o ,.. ..-

!~ ~ 'J 0YIS ~3 
Öyle bir sakilctir ki, biz acılar içindeyken mutlu bir şekilde çıkıp 
gelir. Onun bakışının kalbe saplanışı, hacamatçının elindeki 
neşterin hacamat yerine saplanışı gibi ızdırap verir. O geldiği 
zaman ben, "Gelmez olaydır' ve "Ayaklan onu bize getirmez 
olaydır' derim. Senin silüetini dahi görmez olaydım, fakat benim 
körlüğümden değil! Ve sesini duymaz olaydım, ancak benim 
sağırlığımdan değil! 

Müslüman toplumun örf ve görgü kurallarının -en başta dini ve 
yerleşik kültürel referanslar ışığında- belirlenip tespit edilmesinde 
gayret sarf eden klasik dönem uleması (bu sözcük burada en geniş 
manasıyla kullanılmıştır), sakil karakterinin davranışlarını dikkatle 
ve hassasiyetle gözlemlemiştir. Sakil kavramının edip ve nüktedan
lann rencide edici ve cesaret kıncı iğnelemelerini aşarak zaman 
zaman farklı bilim dallanndan uzmanlaşmış ulemanın gündemine de 
konuk olduğunu görüyoruz. Mesela, i'tizali kelam ekolünün önde 
gelen teorisyen simalanndan olan İbrahim en-Nazzam (ö. 231/845), 
sakilliğİn mahiyetine ilişkin şu değerlendirmeyi yapmıştır: 

..... .... /0/ ,. .... ~ J ~ ........ ,., 

-~ ~· VW.: c.jr ~~ ~ ~~~ 
Eğer bir sakll, kendisinin sakil olduğunun farkına 
varırsa artık sakil sayılmaz52. 

Bir başka anonim değerlendirmede tarif daha da kapsamlıdır: 

50 Guraru '1-hasiiisi 'l-viizıha, s. 459. 
51 Zehru 'l-ekem, II, 12. Bu şiir hafif değişikliklerle İbn Ebi Avn'ın Kitiibu 't-Teşbihiit'ında (s. 

298) ve Guraru 'l-hasiiis'tc (s. 460) de mevcuttur. 
52 Rabi'u'l-ebriir, VI, 347. 

203 



Sakil karakterli bir insandan hoşlanmak, onu sevecen bulmak 
veya onunla hemhal olmak; ya da bunun aksine hoş sohbet' ve 
sempatik bir insanısakil olarak görmek bir sakillik işfuetidirs~. 

'Sakil' ve beden sağlığı 

Çok erken dönemden itibaren hekimler, sakil kimselerin, 
insanların moral ve psikolojik durumlan üzerinde yarattığı olumsuz 
etki üzerinde ciddiyetle durmuşlar; Yunan filozof ve tabiplerinin bu 
hususa kaynaklık eden sözlerini nesilden nesile aktarmışlardır. Bu 
cümleden olarak, ünlü bir hekim ailesinden gelen Muhammed b. 
Zekeriyya er-Razi'ye (ö. 313/925), 'Sence hangisi daha acı ve daha 
katlanılmaz: Sakfl insan mı, yoksa kokusu kötü, tadı zehir gibi olan bir 
ilacı içmek mi?' diye sorulduğunda, şu yanıtı vermiştir: 

İnsanın hastalığına sebep olan şeyle, neticesi şifa olan şey elbette 
birbirine benzemez. Hakikaten sakil insanla sohbetdaşlık hasta
lıklara davetiye çıkarır, bedenleri zayıflatır, melankoliye sebep 
olur, insana acı verir, kişinin kolunu kanadını kırar. İlaç içmek ise, 
bedeniere canlılık kazandırır, hastalıkları bertaraf eder, zihni 
keskinleştirir, melankoliyi giderir, tembelliği ortadan kaldırır.s4 

Arapçaya tercüme edilen eserleri vasıtasıyla Müslüman tıp 
alimlerini derinden etkileyen, tıbbın yanında hikmetiyle de tanınan 
Bergamalı Calinus da (Galenos Klaudios) (ö. 201 m.) sakil literatü
ründe 'bir tasdik makamı' olarak sık sık kullanılmıştır. Nitekim, ona 
atfen rivayet edilen 'Herşeyin bir sıtması vardır, ruhun sıtması ise 
sakfl insanlara bakmaktırss sözü, Müslüman dünyanın ulema ve 
edipleri tarafından geniş ölçüde benimsenip değişik varyasyonlarla 
aktanlmıştır. Bu hususta en çok kullanılan kalıplann üçü şöyledir: 

53 Kitabu zemmi 's-sukalii, s. 4 7, 72. 
54 Guraru 'l-hasaisi '1-vazzha, s. 457. 
55 Zehru'l-ekemfi'l-emsal ve'l-hikem, II, ll. 

Sakil insanlarla oturup kalkmak gizli 
bir sıtmadır . 

.. Sakil insanlarla oturup kalkmak 
ruhun sıtmasıdır56. 
Sakilinsanlarla oturup kalkmak gizli 
bir sıtmadırs7. 
Sakile bakmak, ani ölüme sebep 
olurıss. 

56 Rabf'u'l-ebrar, VI, 347; Muhadaratu'l-udebii, II, 678; Guraru'l-hasaisi'l-vazzha, s. 457.;el
Mehasin ve'l-mesavi, s. 632. 

57 Rabf'u'l-ebrar, VI, 347. 
58 Behcetu'l-meciilis ve unsu'l-mucalis, II, 735. 
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Yukanda verdiğimiz kalıpların dile getirdiği mana, 
.,. .,., .... "" ... ... J """" .- J 

~3~~~~\U~ 
Sakil ile oturup kalkmak, Cehennem azabı gibidir. 

ifadesinde ise daha lirik bir tona büründürülmüştür59. Ahmed bin el

Huseyn el-Küfi de, sakil insanın belirgin üç alarnetini kafiyeli bir 

üslupla dile getirmiştir: 
"" J. !. J ),; / J !, J..;; .,., ), ,., J J o J J 1' ;;:; J " ......... 

'rfyl:.ll ~Y,.3 çf3J)\ (_~3 rf~\~ .ı..;\ J.c:ıı ~~ 
Sakilin alarnet-i farikası üçtür: Haddinden fazla oturma, kafa 
şişirme ve illailah dedirtıne6o. 

Bu bağlamda, klasik Arap mizalıının önde gelen nüktedanla
nndan Ebu'I-Ayna da (öl 283/896), arkadaşsız kalmanın (vahşet ha
li), sıkıcı biriyle muhabbet etmeye (sohbet hali) tercih edilmesi ge
rektiğini yine sanatlı bir cümleyle dile getirmiştir: 

( o ),.., t "" o """" "" o J.,.,t / o ... ;:il J 

.0~ -r_eı 0~33 ,~ -r_e--ı ~_, ~j 
Nice yalnızlık, bir dostla beraber olmaktan yeğdir6I. 

Sakil'in sadece edebiyat ve tıp kitaplanna has kalmayıp, devlet 
protokolünde ve bürokratlann gündeminde de önemli bir yere sahip 
olduğu anlaşılmaktadır. Yöneticilerin 'sakil 'lerle ilişkisi bir devlet 
meselesi olarak algılanmış, yöneticiler böylesi insanlara karşı nasıl 
tavır almalan gerektiği hususunda bilgilendirilmiş ve uyanlmışlardır. 
Bu yüzden, halife saraylannda görev yapan devlet adamları veya 
hekimler, bedensel ve ruhsal sağlıklanndan sorumlu olduklan halife
leri bu gibi insanlarla temas kurmaktan alıkoymaya çalışıyor, bunu, 
aynı zamanda tıbbi bir reçete olarak düşünüyorlardı. Tarih kitapla
rında ve edebiyat koleksiyonlannda buna ilişkin bazı bilgilere rast
lamak mümkündür: 

59 Behcetu '1-medilis ve unsu 'l-muca1is, II, 738; Ravdatu '1-uka1a ve nuzhetu '1-fudala'da (s. 72), 
İbn Slrln'e isniiden yapılan bir nakilde, bayılına rahatsızlığı ile sakil insana bakma arasında 
ilişki kurulduğu görülmektedir: İbn Sirin şöyle demiştir: Ben badiye ehlinden bir adamın şöyle 
dediğini işittill1: 

Bir keresinde sakil bir adamın yüzüne bakmıştun, bayılıverdim. 
60 el-Kayravanf, İbrahim bin el-Kasim el-Rakfk, Muhtarat min ku tb i 's-sun1r fi vasji '1-enbize ve'l

humür, el-İntişaru'l-arabi, ı. Baskı, Beyrut, 2008, s. 305. 
6 ı el-Ebşihl, Şihiibuddin Muhammed b. Ahmed, el-Mustatraf fi kulli fenn mustazraf, haz. 

Muhammed Hayr Tu'me el-Halebi, Daru'l-maarif, 3. Baskı, Beyrut, 2001, s. 131; Muhtarat min 
kutbi 's-sun1r fi vasji'l-enbize ve 'l-humür, s. 305. 
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Birgün Bahtişü62, Halife Me'mün'a, "Ey Emirulmüminin! So[Juk 
ve itici tiplerle oturup kalkmayın. Çünkü kitaplanmızda, bu gibi 
kimselerle muaşeret etmenin insanın içini kararttığı yazmaktadıf' 
dediğinde, Me'mün da (bu söze katıldığını ifade sadedindel bir 
ayetten iktibasla 

-'< ~C:Jı -. · <:-1~ 1::. ul ~ "\:J.,' cf ('"""''":- ı..s-- J'}7 

Ben de buna şahitlik edenlerdenim. (Enbiya: 56) 

demiştir63. 

Anonim bir başka tarihsel rivayet de yaklaşık olarak yukarıda-
ki bilgiyi teyit etmektedir: 

Halifelerden biri, hekimine 'Nabzımı kontrol et!' diye emir ver
miş. Hekim nabzı kontrolden sonra 'Beden sağlığınız normal gö
rünüyor ancak bir nebze huzursuz olmuş gibisiniz. Acaba 
bugün sakil bir insanla oturdunuz mu hiç?' diye sormuş. Halife, 
"Evet' yanıtını verince, hekim eklemiş: 'Bu huzursuzluğun 

nedeni kesinlikle o sakfl insanf'64 

Asmai (ö. 216/831) ise, sakil mizaca sahip oluşu, insanı yıpra
tıp yatağa seren hatta onu neredeyse helake sürükleyen altı temel 
sebepten biri olarak zikreder. Bunlar: "(. .. )Sofra bekleme, hizmetçinin 
homurdanması, kör lamba, çocuk zınltısı, kişinin sevdikleriyle ters 
düşmesi ve son olarak da sakfl bir insanla karşılaşma"dır65 • 

Ebü Amr eş-Şeybani'ye (ö. 206/821), "Neden sakil bir insan, 
bize, ağır bir yüke tahammül etmekten daha zahmetli gelir?' diye so
rulmuş. Şu yanıtı vermiş: Çünkü sakil insan, insanın kalbinin tam 
üzerine oturur. Kalp ise, başın ve bedenin dayandığı ağırlığa dayana
maz66. 

62 Bahtişfi' b. Cebri! (870): Abbasi halifelerinden Memun, Viisık ve Mütevekkil'in özel hekim
liklerinde bulunmuş ve saray çevresinden itibar ve himaye görmüş bir hekim. Esiisen Bahtişu 
ailesi (Bakhtishus), Me'mfin'dan itibaren başlayan felsefe, mantık ve tıp sahasına ait eserlerin 
tercüme edilmesinde etkin rol üstlenmişlerdi. 

63 Kitdbu h ass i '1-hdss, s. 61; el-Mehdsin ve '1-mesdvi, s. 632. İlgili ayetin tam şekli şöyledir: 

.i' . ..~.Ai5:JI ~ • (-\~ !;:.. d' ". J '~-~ .Ji .. DI' .. :.X Ül ~- . :c-~- • 1: jli:ı. '\0<" <X~<..> Jı:/"~(,Ş, <./'J ), ) .Jr-'"UU' 7 

İbrahim şöyle dedi: Doğrusu Sizin Rabbiniz, göklerin ve yerin Rabbidir, Onlan O 
yaratmıştır, ve ben de buna şehadet edenlerden im. 

64 Muhddardtu'l-udebd, II, 678; Guraru'l-hasdisi'l-vdzzha, s. 457. 
65 Guraru 'l-hasdisi '1-vdzzha, s. 458. 
66 Behcetu 'l-mecd1is ve unsu 'l-mucdlis, II, 735; Gzzdu 'l-e1bdb şerhu manziimeti 'l-dddb, s. 123. 
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